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nien, hvor man fremsætter en slet skjult trussel, 
hvor man opfordrer danske myndigheder til at 
forhindre sådanne demonstrationer fremover, 
og hvis man ikke gør det, så kan det skade de 
dansk-russiske relationer. 

Det er dog så stærkt et ordvalg i diplomati, at 
det må påkalde sig en lidt mere omfattende re- 
aktion end bare noget med, at man er bekendt 
med, hvad reglerne er her i Danmark, og at man 
regner med, at det ved man godt. 

Jeg vil for det første godt høre, om det er rig- 
tigt forstået, at der ikke er givet et officielt svar 
på det her, for det andet, om det kan være rig- 
tigt, at man heller ikke fremover overhovedet vil 
reagere på den helt utidige russiske indblanding 
i den danske politik. 

Keld Albrechtsen (EL): 
Ja, nu lever vi jo ikke længere i det 19. århundre- 
de, hvor der var sådan nogle regler for, at stater 
ikke udtalte sig kritisk om hinanden. Vi lever 
faktisk i et Europa, hvor man har ret til fra den 
ene stats side over for den anden at kritisere, 
hvis de grundlæggende rettigheder ikke over- 
holdes, f.eks. hvis forsamlingsfriheden ikke re- 
spekteres. 

Det må jo også betyde, at man kan have den 
bekymring, at det kan medføre, at man i en kon- 
kret situation ikke vil respektere forsamlingsfri- 
heden i Rusland, hvilket Rusland jo skal -  det 
går jeg da ud fra at ministeren er enig i -  og der- 
for vil jeg godt spørge ministeren: Netop når der 
opstår sådan nogle sager, er det vel vigtigt, at 
man i meget åben, direkte form, også diploma- 
tisk, gør det pågældende land opmærksom på, 
at sådan optræder vi ikke i Europa, og at det er 
alle europæiske staters pligt at værne om for- 
samlingsfriheden, inklusive Ruslands. 

Det synes jeg er noget meget principielt, og 
der er da ikke brug for, at den danske regering 
sådan render rundt med halen mellem benene. 

Peter Skaarup (DF): 
Ja, jeg må sige, at vi undrede os også meget i 
Dansk Folkeparti over den russiske reaktion i 
det her tilfælde, og jeg vil godt spørge udenrigs- 
ministeren, hvilke muligheder udenrigsministe- 
ren ser for at markere over for Rusland, at man 
ikke vil finde sig i den fremgangsmåde over for 
en lovligt anmeldt demonstration. Så kan man 
være enig i indholdet i de taler, eller man kan 
være uenig, men selve det, at demonstrationen 
finder sted, og at man skal have lov til det, må 
vel være rimeligt i Danmark. 

Derfor vil jeg altså godt høre, hvilke mulighe- 
der regeringen ser i at meddele Rusland, at man 
ikke vil finde sig i den slags reaktioner. 

Jeg vil også godt konkret have at vide: Hvad 
er der sket over for Rusland? Hvad har man 
tænkt sig at tage af initiativer over for Rusland, 
og mener ministeren, at det i forhold til de ting, 
der er blevet vedtaget i Europarådets regi på de 
her områder omkring forsamlingsfrihed, er en 
rimelig reaktion fra Ruslands side? 

Udenrigsministeren (Mogens Lykketoft): 
Jeg troede egentlig, jeg havde udtrykt mig klart 
nok; nu forstår jeg, at det er der nogle af med- 
lemmerne der ikke synes. 

Jamen jeg synes ikke, at det overhovedet er på 
sin plads at få en sådan henvendelse; vi har også 
på embedsmandsniveau tilkendegivet, at vi sy- 
nes, at den reaktion er overraskendé. Men det, 
jeg så føjer til, er: Hverken den russiske regering 
eller den russiske ambassade her i København 
kan være det mindste i tvivl om, at den danske 
regering ikke vil lade sig påvirke i holdningen 
til afholdelse af lovlige demonstrationer og til- 
kendegivelser af den slags; det kan der overho- 
vedet ikke være nogen som helst anledning til at 
sætte spørgsmålstegn ved. Men vi har altså på 
embedsmandsniveau reageret. 

Holger K. Nielsen (SF): 
Ja, det, jeg godt vil have præciseret lidt mere, er 
det, der blev sagt om, at vi har på embeds- 
mandsniveau tilkendegivet, og at vi har reage- 
ret. Hvad betyder det? Er det en samtale, man 
har haft med en kollega på den russiske ambas- 
sade, eller hvad er det? Eller er der tale om en 
skriftlig tilkendegivelse? 

For mig er det vigtigt, at der kommer en offi- 
ciel skriftlig tilkendegivelse fra den danske rege- 
ring om, at vi finder det her uholdbart, og det er 
ikke nok med, at man ved en eller anden recepti- 
on eller ved et eller andet møde, eller hvad det 
nu kunne være, hvor man snakker med en kolle- 
ga fra den russiske ambassade, siger, at det her 
går ikke. 

Når det er så vigtigt, hænger det også sam- 
men med, at tilsyneladende forstår russerne det 
her meget dårligt. I Berlingske Tidende i dag 
kan man læse, at i forlængelse af en ny demon- 
stration, der er anmeldt den 23. februar, kan 
man forvente den samme reaktion. Det bliver 
sagt af Boris Zhilko, som siger: Vi forbeholder os 
ret til at reagere, hvis der bliver en ny demon- 
stration. 


